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Fifi u rhandzile
Teddy ku sukela ©
loko a ha ri n'wana.
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Fifi u dya na Teddy.
Fifi u tlanga na Teddy.
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Fifi u famba na Teddy
hinkwakonkwako laha a yaka kona.
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Naswona va titsondzela swin‘'we
vusiku byin‘'wana na byin’'wana.
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Fifi wa swi tiva leswaku a nge
fambi na Teddy exikolweni.
Hikwalaho mixo wun’'wana na
wun’'wana u siya Teddy.



fifi-and-teddy_interior.indd 13 @ 2025/09/04 16:39



— [N T T ® [N [ [

Siku rin‘'wana, loko a vuya
exikolweni, Teddy a nga ri kona!
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“Xana ku humelele yini, Fifi?”
ku vutisa Manana.
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“E-e, murhandziwa.
Teddy wa ha ku hlamba
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“Ndzi ku kumile, Teddy!”
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